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1 Para conferir a obra de arte completa, incluindo uma reflexão adicional, ver: 
https://adobe.ly/2lGR0El. 
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2 No original, “we do not get more from journalism simply by wishing for more”. 

3   No original, “there are no ‘correct’ stories, just multiple stories”. 

 

4   No original, “spirit of skeptical questioning or outright condemnation, an emphasis on its 
precarious position vis-à-vis overbearing and oppressive social forces”. 
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5 No original, “courageously take up the risk of holding ourselves open unto the open”. 

6 No original, “bizarre forms of complicity”. 

7 No original, “the assumption that whatever is not critical must therefore be uncritical”. 
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8 No original, “the art of inquiry”; “in their hopes and dreams”. 

9 No original, “is also to lay them to rest, to silence them or neutralise their power, so that the 
things themselves cease to engage our attention as active and ongoing forces in the world. They 
are, so to speak, accounted for, ticked off, put in their place”. 

 

 

10   No original, “act and work in order to make a difference in the world”. 

11 No original, “differences exist between ways of telling about society”; “contemporary social 
science has crippled itself by imposing strict limitations on the permissible ways of telling what 
researchers find out about the things they study. 
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12 No original, “many existing discussions of journalism have become insular, static, exclusionary, 
marginalizing, disconnected, elitist, unrepresentative and historically and geographically 
myopic”. 

13 Nota dos autores: no que concerne o Sul Global, por exemplo, ver GUNARATNE, 2010; 
WAISBORD, MELLADO, 2014. 
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14 Nota do tradutor: originalmente, os autores valem-se da expressão “becoming of/with 
journalism”, a qual apresenta uma multiplicidade de traduções. No contexto do trabalho, optou-
se por ressaltar a ideia de um devir jornalístico. 
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15 No original, “reality as a processual, heterogeneous and emergent configuration of relations”. 

16 No original, “are deemed to be epiphenomena of primarily fluxing and changing patterns of 
relationships and event clusterings”. 

17 Nota do tradutor: no universo corporativo, trata-se do processo de avaliação de uma empresa 
em relação à concorrência de forma a incorporar melhorias em suas dinâmicas. 

18   No original, “contingency, emergence, creativity and complexity”; “micro-practices of 
‘everyday practical coping’ and ‘ongoing sensemaking’”. 

19 No original, “That ‘all things flow’ is the first vague generalization which the ... intuition of men 
has produced. … Without doubt, if we are to go back to that ultimate integral experience, 
unwarped by the sophistication of theory … the flux of things is one ultimate generalization 
around which we must weave our philosophical system”. 
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20 No original, “from all conceptual interpretations and lapse back into his immediate sensible life 
... he will find ... a big blooming buzzing confusion, as free from contradiction in its ‘much-at-
onceness’ as it is alive and evidently there”. 

21 Nota dos autores: Destacamos um mergulho no interior de recentes projetos comparativos 
internacionais com ênfase na diversidade e na hibridização do jornalismo. Ver, em particular, 
MELLADO, HELLMUELLER, DONSBACH, 2017; HANITZSCH, HANUSCH, RAMAPRASAD, DE BEER, 
2019). 

22 No original, “Johann Wolfgang von Goethe proposed a method of science which demanded of 
practitioners that they should spend time with the objects of their attention, observe closely and 
with all their senses, draw on what they observed, and endeavour to reach a level of mutual 
involvement or coupling, in perception and action, such that observer and observed become all 
but indistinguishable. It is from this crucible of mutual involvement, Goethe argued, that all 
knowledge grows”. 

23 No original, “scientists, artists, ordinary members of communities and nonhuman beings 
become enfolded in each other’s projects, in each other’s lives, they come to need each other in 
diverse, passionate, corporeal, meaningful ways”. 
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24 No original, “what we commonly take to be individual entities are not separate determinately 
bounded and propertied objects, but rather are (entangled ‘parts of’) phenomena (material-
discursive intra-actions) that extend across (what we commonly take to be separate places and 
moments in) space and time”. 

25 No original, “not about describing the world, or wrapping it up. It is, in the first place, about 
attending to presence, about noticing, and responding in kind. It means acknowledging that 
persons and other things are there, that they have their own being and their own lives to lead, 
and that it behoves us, for our own good, to pay attention to their existence and to what they are 
telling us. Only then can we learn”. 

26 No original, “artifacts of processes of attribution, the results of observing observers… which 
emerge when a system operates recursively on the level of second-order observation” 
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27 Nota do tradutor: originalmente, os autores valem-se da expressão “much-at-onceness”, a qual 
apresenta uma multiplicidade de traduções. No contexto do trabalho, optou-se por ressaltar a 
ideia de uma singularidade do jornalismo. 

28 Nota dos autores: o projeto foi parcialmente financiado por meio de uma bolsa de estudos do 
Donald W. Reynolds Journalism Institute, da Escola de Jornalismo da Universidade do Missouri, 
nos Estados Unidos. 

29 Nota dos autores: Para obter mais informações sobre o projeto, consulte DEUZE, WITSCHGE, 
2020; o livro documenta a primeira fase do projeto ao passo em que a pesquisa tem 
continuidade. 

30 No original, “experimental groupings related to new forms of media-technology-related change 
and collectivity formation. 

31 No original, “have a sense of mission”; “a sense that they are at the ‘forefront’ of a media-
related transformation of society as a whole”; “engaged in a continual process of interpretation of 
themselves”. 

32 No original, “agents of media innovation”. 
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33 No original, “if anything, the impact of startup journalism is that it opens journalism up to 
multiple imaginings, both in terms of what it does, and how it makes sense of itself”. 

 

34 No original, “different questions get asked and different modes of knowing sit alongside each 
other in a complementary fashion”. 
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